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ВСТУП
Особливе місце в дослідженнях просторово-часової структури твору займає проблема художнього простору.  
Проблема простору розроблялася Бахтіним М.М., Ліхачовим Д.С., Чернухіною І.Л., Ржевською Н.Ф., Тураєвою З.Я. та іншими вченими. Художній простір є обов’язковим складовим компонентом літературного твору. Процес освоєння в літературі художнього простору і людини, що розкривається в ньому, відбувається ускладнено і неприривно, вироблювались відповідні жанрові методи відображення і художнього опрацювання сторін реальності. 
Дослідники роблять висновок, що простір у  творах того чи іншого письменника служить для передачі внутрішньо-жанрової специфіки твору, а також є одним з важливих засобів характеристики персонажів – через нього реалізується авторська оцінка.
При цьому художньому простору властивий безпосередній зв'язок відображуваного простору і свідомості, що показує на зв'язок, відсутній в реальній дійсності. Тривимірний простір, що сприймається нашими органами почуттів, стає багатомірним: він здатний стискуватися і розширюватися у зв’язку зі світом подій, що описуються послідовно(і непослідовно) і завжди містить у собі деяку умовність, навіть у тому випадку, коли він прив’язаний до конкретного місця.
Лінгвостилістичні досдідження прийнято проводити на матеріалі опису зовнішності персонажів, проте не менш важливим композиційним елементом твору, необхідною умовою його художньої та інформативної цільності є представлення інших універсальних текстових категорій, насамперед -  категорію художнього простору.
Обов’язково входячи до тексту, категорія простору представляється його змістовою універсалією. Тому , бажання виявити, коли ,як, наскільки повно воно вводиться до тексту, та чи співпадає  його введення з ідеєю твору.
Дана робота присвячена дослідженню художнього простору на матеріалі фантастичних оповідань визнаних майстрів фантастичного жанру - Рея Бредбері "The Golden Apples of the Sun", Айзека Азімова "Found!" та Артура Кларка "Jupiter V".
Мета дослідження складається з розгляду лексичних засобів репрезентації художнього простору (як відкритого, так і закритого) у фантастичних творах. У роботі вирішуються наступні завдання:
1. виявлення номенклатури лексичних одиниць, які мають узуальне чи оказіональне просторове значення;
2. проведення контекстологічного аналізу відібраної лексики;
3. визначення специфічних особливостей просторової текстоутворюючої лексики в рамках заданого жанру.
Методами дослідження послужили описуючий та контекстологічний методи лінгвістичного аналізу.
Робота складається із вступу, двох розділів, висновків, списку використаної літератури та summary.
У вступі розглядаються цілі та методи дослідження художнього простору у фантастичних оповіданнях.
У першому розділі подається визначення поняття художнього простору та його різновидів, класифікація просторових орієнтирів і лексичних засобів репрезентації художнього простору. А також розглядається специфіка художнього простору у художньому тексті та описується класифікація символічних маркерів художнього простору.
У другому розділі приводиться аналіз лінгвістичних особливостей відкритого й закритого простору та їх функції в оповіданнях.
У заключному розділі представлені основні висновки  за результатами дослідження.
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Список використаної літератури містить 47 джерел теоретичної та довідкової літератури.
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ВИСНОВКИ
Метою даної роботи є аналіз лексичних засобів репрезентації ХП у фантастичному оповіданні. Передумовою для дослідження стали фантастичні оповідання Рея Бредбері "The Golden Apples of the Sun", Айзека Азімова "Found!" та Артура Кларка "Jupiter V". В результаті проведеного дослідження були зроблені наступні висновки:
ХП в оповіданні Рея Бредбері "The Golden Apples of the Sun" представлений ВП космосу, ЗП корабля і скафандрів. В оповіданні Айзека Азімова "Found!" ВП космосу і ЗП супутника, корабля і скафандрів. В оповіданні А. Кларка "Jupiter V" ВП космосу, Землі, поверхня Юпітера V, а також ЗП корабля, скафандрів є базою на Ганнімеді і Юпітера V. Спільним для всіх 3-х оповідань є ВП космосу і ЗП корабля та скафандрів.
В ході дослідження було встановлено, що лексичними засобами репрезентації ХП (як відкритого так і закритого) у фантастичних оповіданнях є JIO, які мають експліцитну й імпліцитну форму репрезентації і які сприяють формуванню зовнішнього й внутрішнього простору. Найрозповсюдженішим засобом експліцитного вираження ХП - використання топонімів, крім того для експліцитного вираження ХП використовуються іменники, які реалізуються в сему простору, а також прислівники просторової семантики. В процесі роботи було встановлено, що ХП може бути представлений словами, які не містять у собі сему простору, але під впливом контексту набувають її ознак. У першому оповіданні оказіональне просторове значення реалізують 4 лексичні одиниці: June, July, August, suit. У другому оповіданні кількість лексичних одиниць  4: Computer-Two; spacesuits; downstairs; computer. У третьому оповіданні оказіональне значення реалізується 5 лексичних одиниць: hope, base, in a way, climbed out, suit. У всіх трьох оповіданнях іменник spacesuits використовується з просторовою конотацією. Звідси випливає, що в НФ текстах слово spacesuits набуває додаткову просторову сему значення, тобто розширює свій семантичний простір у порівнянні з узуальним використанням цього слова.
Імпліцитне вираження ХП є передумовою відсутності явно виражених просторових орієнтирів, які вказують на визначений відрізок простору. В ряді випадків лексика, яка виконує функцію жанроутворюючої, і в період написання твору втратила цю функцію. Це трапилось у зв'язку з тим, що фантазії авторів перетворились у реальність у 21 столітті.
У наш час жанроутворюючою лексикою, яка використовується в аналізуючих оповіданнях є лексичні одиниці: Settlement-Rho, space settlements, Culture X, Jupiter V, які зберегли фантастичний компонент, що є плодом уяви письменника і не реалізувались поки що в ділі освоєння космосу.
Деякі лексичні одиниці в оповіданнях обростають різними контекстуальними конотаціями. Так, у оповіданні "The Golden Apples of the Sun" космічний корабель являє собою "відкритий - закритий" простір, тобто вступає в силу просторовий парадокс. Цей самий парадокс реалізується і в двох інших оповіданнях. В оповіданні "Found!" - Computer-Two представляє загрозу для життя людей із-за несправності, тобто є ЗП з негативною конотацією. В оповіданні "Jupiter V" "відкритим - закритим" " простором стає Юпітер V.
Контекстуальний аналіз показав, що динамічний рух в оповіданнях відбувається по осі "верх-низ", хоча в оповіданні "The Golden Apples of the Sun" і в оповіданні "Jupiter V" рух здійснюється в двох напрямках. В оповіданні "Found!" рух відбувається тільки вверх (до комп'ютера), а про рух униз (до землі) не оговорюється, а мається на увазі.
У текстах присутні різні типи простору: крапковий, лінеарний, площинний та об'ємний. Лінеарний простір виражається ЗП кораблів і скафандрів та включає в себе поняття направленості, тобто слугує засобом пересування.
Крапковий простір тісно пов'язаний з поняттям межі. В оповіданні "The Golden Apples of the Sun" присутні дві межі: одна постійна, друга тимчасова. В оповіданні "Found!" функцію межі спочатку виконує корабель, потім - скафандри і комп'ютер. В оповіданні "Jupiter V" межею слугує корабель (постійна), скафандри (тимчасова) і видумана планета Юпітер V. Основним засобом межі є її непроникненість. ВП космосу не повинен проникнути в жоден із ланцюгів. Це загрожує смертю людям. При порушені межі з ВП - безпечний ЗП стає небезпечним. Ця властивість межі зустрічається у всіх текстах, які аналізуються.
Поняття межі зустрічається також і у символіці простору. У двох оповіданнях символічна межа, що розділяє "своє" від "чужого" - порушується. В оповіданні "Found!" "чужий" проникає у "свій" простір і встановлюється дисбаланс. Для його встановлення "чуже" знищується. В оповіданні "Jupiter V" порушується класичне представлення про опозицію "своє" :: "чуже". Тут люди порушили межу та кінець цього контакту невідомий.
У всіх трьох оповіданнях зустрічається так званий "ефект матрьошки", тобто вміщення одного ЗП в інший.
У НФ текстах представлений простір, який не може ототожнюватись з реальним фізичним простором. ХП науково-фантастичного тексту називається фантастичним та/або ірреальним. ХП в НФ тексті завжди ірреальний для читачів, але реальний для персонажів твору. При сприйнятті НФ тексту потрібні всі існуючі види пресупозицій, тому від читача вимагається мобілізація усіх його знань для декодування таких текстів.
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SUMMARY
The present work deals with the investigation of lexical means of representation of artistic space in the science fiction short stories "The Golden Apples of the Sun" by Ray Bradbery, "Found!" by Isaac Asimov and "Jupiter V" by Arthur C. Clarke.
The nomenclature of lexical units, having dictionary or occasional special meaning, is revealed in the work.
The contextological analysis of the selected vocabulary is carried out and specific peculiarities of special text-forming lexis in the sphere of the given genre are defined.
The methods of the investigation are descriptive and contextological analyses.
The investigation showed that lexical means of representation of artistic space (both open and closed) in the given short stories are lexical units that have explicit and implicit forms of representation of outer and inner space.
Contextual analysis revealed that the dynamic movement described in the short stories develops on the axis "up-down". In the short story "Found!" by Isaac Asimov the dynamic movement occurs only upwards. In the short stories "The Golden Apples of the Sun" by Ray Bradbery and "Jupiter V" by Arthur C. Clarke the dynamic movement occurs in both directions.
Various types of space are present in the text. They are point, linear, one- dimension and three-dimension types of space.
Point space is closely connected with the notion of boundary. The function of boundary is realized in the short story "Found!" by a spaceship, by spacesuits and by satellite. In the short story "The Golden Apples of the Sun" there are two boundaries: one of them is fixed and the other is temporal. In the short story "Jupiter V" there are the following boundaries: Jupiter V itself, spaceship (fixed) and spacesuits (temporal).
Impenetrability is the main quality of the boundary. If the boundary between the open and the closed space is damaged, the usually safe closed space becomes dangerous. This quality of the boundary occurs in all the texts analysed.

